teta, teticka

podstatné jméno
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bratr, bracha
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dité, potomek, syn
nebo dcera
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bratranec, sestfenice,
pribuzny ze stejné generace

podstatné jméno
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dcera, dcerka

podstatné jméno
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rodina, rodinny,
pribuzni

podstatné jméno
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otec, tata, tatinek

podstatné jméno
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dédecek, déda

podstatné jméno
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babicka, stafenka

podstatné jméno
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child
/tfaild/

A young person from birth until about the
age when they become a teenager, or
someone's son or daughter at any age.

Mlady ¢lovék od narozeni az do doby, kdy se z
néj stane teenager, nebo néci syn ¢i dcera v
jakémkoli véku.

The child fell asleep in the car before we
reached home.
Dité v auté usnulo, jesté nez jsme dojeli domu.

Every child in the group got a sticker after the
lesson.

Kazdé dité ve skupiné dostalo po lekci
samolepku.

Al

family

UK /'fem.Lli/ US /'fem.s.li/

A group of people who are closely related,
such as parents, children, brothers and
sisters.

Skupina blizce pfibuznych lidi, tfeba rodice,
déti a sourozenci.

Our whole family meets at the old cottage every
August.

Celd nase rodina se kazdy srpen schazi na staré
chalupé.

The family next door invited us over for coffee.
Rodina od vedle nés pozvala na kavu.

Al

grandmother
UK /'greenmada/ US /'grenmada/

A woman who is the mother of your mother
or your father.

Zena, ktera je matkou tvé matky nebo tvého
otce.

My grandmother taught me to knit when I was
Six.
Babicka mé naucila plést, kdyz mi bylo Sest.

Both of my grandmothers grew up in the same
small village.

Obé moje babicky vyrostly ve stejné malé
vesnici.

Al

brother
UK /'brads/ US /'bradsr/

A boy or man who has the same mother and
father as you.

Chlapec nebo muz, ktery ma stejné rodice
jako ty.

My brother and I painted the whole kitchen
last weekend.

S bratrem jsme minuly vikend vymalovali celou
kuchyn.

Her brother plays goalkeeper for the local
football team.

Jeji bratr hraje v mistnim fotbalovém tymu
brankére.

Al

daughter

UK /'da.te/ US /'da:.ta/

A female child of a mother and father, at any
age from baby to grown woman.

Dité zenského pohlavi ve vztahu ke svym
rodi¢tim, v jakémkoli véku — od miminka po
dospélou Zenu.

Our daughter sends us postcards from every
city she visits.

Nase dcera nam posila pohledy z kazdého
mésta, které navstivi.

She taught her daughter to ride a bike last
summer.
Loni v 1été naucila dceru jezdit na kole.

Al

grandfather

UK /'gren(d) fa:ds/ US /'greend.fa:.82/

The man who is the father of your mother or
your father.

Muz, ktery je otcem tvé mamy nebo tvého
taty.

My grandfather still repairs old bicycles in his
small workshop.

Muj dédecek porad opravuje stara kola ve své
malé dilneé.

My grandfather grows tomatoes and shares
them with the neighbours.

Muj dédecek péstuje rajcata a rozdava je
sousediim.

Al

aunt
UK /amnt/ US /ent/

The sister of your mother or father, or the
woman married to your uncle.

Sestra matky nebo otce, pfipadné manzelka
stryce.

Her aunt runs a small bakery two streets away.
Jeji teta vede malou pekdrnu o dvé ulice dal.

I stayed with my aunt while our flat was being
repainted.

Bydlel jsem u tety, zatimco se ndm
premalovaval byt.

Al

cousin
/'kazon/

Someone in your family whose parent is a
brother or sister of one of your parents.
Nékdo z rodiny, jehoz rodic je bratr nebo
sestra jednoho z vasich rodicu.

My cousin and I were born in the same month.
Muj bratranec a ja jsme se narodili ve stejném
meésici.

He shares a flat with his cousin near the
university.

Bydli v byté se svym bratrancem kousek od
univerzity.

Al

father
UK /'fa:ds/ US /'fa:dor/

A man who has a child or children.
Muz, ktery ma dité nebo déti.

My father taught me how to change a car tyre.
Otec mé naucil, jak vymeénit pneumatiku u auta.

Her father drove them to the airport before
sunrise.

Jeji otec je odvezl na letisté pred vychodem
slunce.

My father cooks the same soup for Sunday
lunch.

Muj otec vari na nedélni obéd porad tu samou
polévku.

Al
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manzel, muz, chot

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

matka, mama,
maminka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rodic, otec nebo
matka, rodice

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sourozenec, bratr
nebo sestra

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sestra, sestricka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

syn, synek

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dvojce, dvojcata

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

stryc, strycek, strejda

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hlidat, davat pozor
na, dohlizet na

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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parent
UK /'pearant/ US /'perant/

A person's mother or father, or someone who
brings up a child in that role.

Matka nebo otec ditéte, ptipadné ten, kdo
dité v této roli vychovava.

Every parent had to sign the permission form
before Friday.
Kazdy rodi¢ musel do patku podepsat souhlas.

He became a parent last spring and sleeps far
less now.

Loni na jare se stal rodicem a ted spi mnohem
méne.

Al

son

/san/

someone's male child, either a young boy or
a grown man

néci muzské dité, at uz je to maly chlapec,
nebo dospély muz

Their son has just moved into his first rented
flat.

Jejich syn se pravé nastéhoval do svého prvniho
pronajatého bytu.

She drives her son to swimming practice twice
a week.
Vozi syna dvakrat tydné na plavecky trénink.

Al

watch
UK /wotf/ US /wa:t{/

to look after someone or something for a
while, or to be careful about a possible
danger

chvili na nékoho nebo na néco dohliZet, nebo
si ddvat pozor na mozné nebezpeci

Could you watch my bag while I buy the
tickets?

Mohl bys mi pohlidat tasku, nez koupim listky?

Watch your step, the floor near the door is wet.
Davej pozor na schod, podlaha u dvefi je mokra.

B1

mother
UK /'mads/ US /'mador/

A woman who has a child of her own, or who
cares for a child as its parent.

7Zena, ktera ma vlastni dité, nebo kterd se o
dité stara jako jeho rodic.

The baby stopped crying as soon as his mother
spoke.

Miminko prestalo plakat, jakmile promluvila
jeho matka.

My mother never leaves the house without
checking the stove.

Moje mama nikdy neodejde z domu, aniz by
zkontrolovala sporak.

Al

sister
UK /'sista/ US /'sista/

If a girl or woman has the same parents as
you, she is your sister.

Divka nebo Zena, kterd ma stejné rodice jako
nékdo jiny.

My older sister lent me her camera for the
whole trip.
Starsi sestra mi na celou cestu pujcila svij
fotoaparat.

Both sisters studied medicine, but at
completely different universities.

Obé sestry studovaly medicinu, ale na Giplné
jinych univerzitach.

Al

uncle
/'agkal/

A man who is the brother of one of your
parents, or who is married to your aunt.
Muz, ktery je bratrem matky nebo otce,
pfipadné manzel tety.

My uncle works as a bus driver in another city.
Muj stryc pracuje jako fidi¢ autobusu v jiném
meste.

At the family dinner my uncle told the funniest
stories.

Na rodinné vecefi vypravél stryc ty nejvtipnéjsi
historky.

Al

husband

/'hazband/

The man who is married to someone.
Muz, se kterym je nékdo v manzelstvi.

Her husband works nights, so they rarely have
dinner together.

Jeji manzel pracuje v noci, takze spolu malokdy
veceri.

I asked my husband to book the tickets weeks
ago.

Pozadala jsem manzela, aby koupil listky uz
pred nékolika tydny.

Al

sibling
/'siblig/

Your brother or your sister, that is, a person
with the same parents as you.

Bratr nebo sestra, tedy ¢lovek, ktery ma
stejné rodice jako ty.

She has three siblings and is the youngest of
them all.
M4 tfi sourozence a je z nich nejmladsi.

Our teacher asked how many siblings each of
us has.

Ucitelka se ptala, kolik ma kazdy z nds
sourozencd.

B2

twin
/twin/

A person who was born at the same time as a
brother or sister from the same mother.
Cloveék, ktery se narodil ve stejnou chvili jako
jeho sourozenec od téze matky.

My twin and I share a birthday but very
different tastes.

Jé4 a moje dvojc¢e mame stejné narozeniny, ale
aplné jiny vkus.

The twins finished each other's sentences all
evening long.

Dvojcata si cely vecer navzajem dokoncovala
veéty.

B1
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manzelka, zena, chot

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dospély, dospéla
osoba, dospély clovek

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nove prichozi,
novacek, novorozeneée

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

miminko, dite,
nemluvné, kojenec

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

narodit se, narozeny,
rodit se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

deétstvi, détska léta

podstatné jméno
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generace, pokoleni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vyrust, vyristat, dospét,
stat se dospélym

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

laska, velka laska

podstatné jméno
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arrival

/a'rarval/

a person or thing that has just come to a
place or joined a group

nékdo nebo néco, co prave prislo na néjaké
misto nebo se pridalo ke skupiné

The new arrival in our class already speaks
three languages.
Novacek v nasi tfidé uz mluvi tfemi jazyky.

Two new arrivals joined the research team on
Monday morning.

V pondéli rano se k vyzkumnému tymu pridali
dva novi lidé.

B2

childhood
/'tfaildhud/

The part of a person's life when they are still
a child.
Cést Zivota ¢lovéka, kdy je jesté dité.

He rarely talks about his childhood, even with
close friends.

O svém détstvi mluvi jen zfidka, i s blizkymi
prateli.

Reading aloud in childhood helped her become
a confident speaker.

Predc¢itani nahlas v détstvi ji pomohlo stét se
sebejistou recnici.

A2

love
/lav/

a very strong warm feeling you have for
someone you care about deeply

velmi silny hrejivy cit k nékomu, na kom
clovéku hluboce zalezi

Their love grew stronger during the years they
lived apart.
Jejich l4ska za ta 1éta odlouceni zesilila.

She writes about love and loss in most of her

poems.
Ve vétsiné svych basni piSe o lasce a ztraté.

Al

adult
UK /'adalt/ US /2'dalt/

A person who has finished growing and is old
enough to be responsible in law for what they
do.

Cloveék, ktery uz dorostl a podle zakona si za
sebe odpovida sam.

The pool is open to adults only after eight in
the evening.

Bazén je po osmé vecer otevieny jen pro
dospélé.

You must be an adult to sign the contract
yourself.

Abyste mohl smlouvu podepsat sam, musite byt
dospély.

A2

born
UK /bomn/ US /boirn/

Used to say that a baby or a young animal
came out of its mother's body and began to
live.

Pouziva se, kdyz dité nebo mladé prijde na
svét a zacne Zit.

She was born during a heavy snowstorm in
early January.

Narodila se béhem husté snéhové boure
zacatkem ledna.

Were you born here, or did your family move
later?

Narodil ses tady, nebo se sem tvoje rodina
pristéhovala pozdéji?

B2

grow up

UK /,grau 'ap/ US / grou 'ap/

To change from being a child into being an
adult, often in a certain place or way of life.
Postupné se z ditéte stat dospélym, Casto na
urc¢itém misté nebo v urcitém prostredi.

1grew up speaking two languages at home with
my parents.

Vyrustal jsem tak, ze jsme doma s rodi¢i mluvili
dvéma jazyky.

Children seem to grow up faster than their
parents expect.

Zda se, ze déti dospivaji rychleji, nez jejich
rodice cekaji.

B2

wife
/waif/

The woman that someone is married to.
Zena, se kterou je nékdo v manZelstvi.

My wife and I are saving up for a small house.
S manzelkou si spofime na maly domek.

The doctor asked whether his wife had similar
symptoms.

Doktor se zeptal, jestli ma jeho Zena podobné
ptiznaky.

She became his wife at a small ceremony last
autumn.

Stala se jeho manzelkou na malém obfadu loni
na podzim.

Al

baby
/'berbi/

A very young child who cannot yet walk or
speak.

Velmi malé dité, které jesté neumi chodit ani
mluvit.

The baby took her first steps just before her
birthday.

Miminko udélalo prvni krucky tésné pred
narozeninami.

Please close the door quietly, the baby is finally
asleep.

Zavti prosim dvere potichu, miminko konecné
spi.

Al

generation
/,dzena'rerfn/

All the people in a family or in a country who
were born at about the same time.

Vsichni lidé v rodiné nebo ve spole¢nosti,
ktefi se narodili zhruba ve stejné dobé.

Each generation learns to use new technology
in its own way.

Kazda generace se u¢i pouzivat novou techniku
po svém.

My parents' generation rarely travelled abroad
for a holiday.

Generace mych rodi¢t jezdila na dovolenou do
zahranici jen zfidka.

A2
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milovat, mit moc rad

sloveso
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opecovavat, hyckat,
prehnané se starat

sloveso
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détsky pokoj, pokoj pro
miminko, détsky pokojik

podstatné jméno
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hrdy, pySny

pfidavné jméno
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teenager, dospivajici,
nactilety, pubertak

podstatné jméno
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batole, malé dite,
dvouleté dite

podstatné jméno
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nursery
UK /'naisori/ US /'n3wrsori/

A place where small children are looked after
during the day while their parents work.
Zatizeni, kde se pres den staraji o malé déti,
zatimco jsou jejich rodice v praci.

They painted the nursery pale yellow a month
before the birth.

Meésic pred narozenim vymalovali détsky pokoj
svétle zluté.

A soft lamp glows in the nursery all through
the night.

V détském pokoji sviti celou noc tlumena
lampicka.

B2

toddler

UK /'todls/ US /'ta:dlar/

A very young child who has learned to walk
but still moves in a wobbly way, usually
between one and three years old.

Velmi malé dité, které uz umi chodit, ale jesté
se pfitom vikla — zhruba mezi prvnim a
tretim rokem.

The toddler pulled every book off the bottom
shelf again.

Batole zase vytdhlo vSechny knihy z dolni
police.

B2

mother
UK /'mads/ US /'mador/

To look after someone with a lot of care and
attention, often more than that person
wants.

Starat se o nékoho s velkou péci a pozornosti,
Casto vic, nez si doty¢ny preje.

Stop mothering me, I can carry the suitcase
myself.
Prestan mé opecovavat, ten kufr unesu sam.

She mothers every new colleague during their
first difficult weeks.

Kazdého nového kolegu opecovava béhem jeho
prvnich tézkych tydnu.

1

teenager
UK /'timerdza/ US /'timmerdzar/

A young person who is between thirteen and
nineteen years old.

Mlady ¢lovék ve véku od tfindcti do
devatenacti let.

Most teenagers in our street spend Saturday
afternoons at the skate park.

Vétsina teenagert z nasi ulice travi sobotni
odpoledne ve skateparku.

The café hires a teenager to help out at busy
weekends.

Ta kavarna si najima teenagera na vypomoc o
rusnych vikendech.

A2

love
/lav/

to feel very strong warm feelings for another
person

citit k jinému ¢lovéku velmi silnou
naklonnost

He has loved her since they met at university.
Miluje ji od doby, kdy se poznali na univerzité.

Children need to know that they are loved,
whatever happens.

Déti potfebuji védeét, ze jsou milované, at se
stane cokoli.

Al

proud
/pravd/

Feeling happy and pleased because you, or
someone close to you, have done something
good.

Citici radost a zadostiu¢inéni z toho, co jste
dokazali vy sami nebo nékdo vam blizky.

She was proud of the way her team handled the
Crisis.
Byla hrda na to, jak jeji tym zvladl krizi.

His parents looked proud as he stepped onto
the stage.

Jeho rodice vypadali hrdé, kdyz vystoupil na
pédium.

B1
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